
SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT - CYLINDER & SLIDE 1911
S80 TRIGGER PULL KIT

Super-Slick Parts Lighten The Series 80 Pull

Titanium-nitrided parts, with an exclusive moly-disulfide coating, reduce trigger
pull weight without risky modifications to Series 80 Colt's firing pin safety system.
Reduces the creep and jump in the takeup that's inherent in these guns. When
used with custom, after-market parts, trigger pulls as low as 2-½ lbs. can be
safely achieved without hammer-follow.

Attributes

Name: CYLINDER & SLIDE 1911 S80 TRIGGER PULL KIT
Manufacturer: CYLINDER & SLIDE
Product no.: 206080000
Mfr. No.: CS0003
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das SERIES 80 TRIGGER
PULL REDUCTION KIT

Einleitung
Danke, dass du dich für das SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT von CYLINDER &amp; SLIDE
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und
Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit Feuerwaffen und deren Bedienung
vertraut sind.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um. Behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie
geladen.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder Verwendung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche professionelle Hilfe.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Stelle sicher, dass das Kit mit deiner Series 80 Colt Feuerwaffe kompatibel ist.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine unsachgemäße Passform zu
vermeiden, die zu Fehlfunktionen führen könnte.
Abzugsgewicht: Sei dir bewusst, dass das Kit das Abzugsgewicht auf bis zu 2½ lbs reduzieren kann. Dies
kann die Handhabung der Feuerwaffe beeinflussen.
Schlagbolzensicherheit: Das Kit ist so konzipiert, dass es mit dem Sicherheitssystem des Series 80
Schlagbolzens funktioniert. Modifiziere oder umgehe dieses System nicht.
Verwendung mit anderen Teilen: Wenn du dieses Kit in Kombination mit benutzerdefinierten oder
nachgerüsteten Teilen verwendest, stelle sicher, dass sie kompatibel und sicher sind.
Testen: Führe nach der Installation einen gründlichen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch, bevor
du die Feuerwaffe in einer realen Situation verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich geeigneter Schraubendreher
und Stempel.

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten von dem Rahmen der Feuerwaffe.
Entferne vorsichtig die vorhandenen Komponenten, die durch das Kit ersetzt werden (Hammerstift,
SearStift, Abzughebel, National Match Plungerhebel und SchlagbolzenblockPlunger).
Installiere die neuen Komponenten aus dem Kit in umgekehrter Reihenfolge der Entfernung und stelle
sicher, dass sie richtig eingesetzt und ausgerichtet sind.
Überprüfe, ob alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind und dass es keine Blockaden im
Mechanismus gibt.

Funktionstest:

Führe mit der wieder zusammengebauten Feuerwaffe einen Funktionstest in einer kontrollierten
Umgebung durch.
Überprüfe die reibungslose Bedienung des Abzugs und stelle sicher, dass das Sicherheitssystem des
Schlagbolzens korrekt funktioniert.

Regelmäßige Wartung:

Reinige und warte die Feuerwaffe und die installierten Komponenten regelmäßig, um eine optimale
Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle unbenutzten oder beschädigten Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Bringe es stattdessen zu einer dafür vorgesehenen
Entsorgungsstelle, die sich um gefährliche Materialien kümmert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden. Es ist wichtig, eine klare
Kommunikationslinie für Sicherheitsanfragen zu haben.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere Verwendung des SERIES 80 TRIGGER PULL
REDUCTION KIT gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und suche professionelle Hilfe, wenn du dir über
einen Aspekt der Installation oder Nutzung unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen
Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for SERIES 80 TRIGGER
PULL REDUCTION KIT

Introduction
Thank you for choosing the SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT by CYLINDER &amp; SLIDE. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are familiar with firearms and their operation.
Always handle firearms with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear or damage before each use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the kit is compatible with your Series 80 Colt's firearm.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which could lead to
malfunction.
Trigger Pull Weight: Be aware that the kit can reduce trigger pull weight to as low as 2½ lbs. This may affect
the firearm's handling characteristics.
Firing Pin Safety: The kit is designed to work with the Series 80 firing pin safety system. Do not modify or
bypass this system.
Use with Other Parts: When using this kit with custom or aftermarket parts, ensure they are compatible and
safe to use together.
Testing: After installation, conduct a thorough function test in a safe environment before using the firearm in a
live setting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including appropriate screwdrivers and punches.

Installation Steps:

Remove the slide from the frame of the firearm.
Carefully remove the existing components that will be replaced by the kit (hammer pin, sear pin, trigger
lever, National Match plunger lever, and firing pin block plunger).
Install the new components from the kit in the reverse order of removal, ensuring they are properly
seated and aligned.
Verify that all components are securely in place and that there is no obstruction in the mechanism.

Function Test:

With the firearm reassembled, conduct a function test in a controlled environment.
Check for smooth operation of the trigger and ensure that the firing pin safety mechanism is functioning
correctly.

Regular Maintenance:

Regularly clean and maintain the firearm and the installed components to ensure optimal performance
and safety.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated waste disposal
facility that handles hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase. It is important to have a clear line of communication
for safety inquiries.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT.
Always prioritize safety and seek professional assistance if you are unsure about any aspect of installation or usage.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
REDUCCIÓN DEL PULL DEL GATILLO SERIES 80

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE REDUCCIÓN DEL PULL DEL GATILLO SERIES 80 de CYLINDER &amp; SLIDE. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas que estén familiarizadas con las armas de
fuego y su funcionamiento.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto. Trata cada arma como si estuviera cargada.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso inmediatamente y busca asistencia
profesional.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el kit sea compatible con tu arma de fuego Colt Series 80.
Instalación: Sigue cuidadosamente las instrucciones de instalación para evitar un ajuste inadecuado, lo que
podría llevar a un mal funcionamiento.
Peso del Gatillo: Ten en cuenta que el kit puede reducir el peso del gatillo a tan solo 2½ lbs. Esto puede
afectar las características de manejo del arma.
Seguridad del Percutor: El kit está diseñado para trabajar con el sistema de seguridad del percutor de la
Series 80. No modifiques ni eludas este sistema.
Uso con Otras Piezas: Cuando utilices este kit con piezas personalizadas o de posventa, asegúrate de que
sean compatibles y seguras para usarlas juntas.
Pruebas: Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento exhaustiva en un entorno seguro
antes de usar el arma en una situación real.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y punzones
apropiados.

Pasos de Instalación:

Retira la corredera del armazón del arma de fuego.
Retira cuidadosamente los componentes existentes que serán reemplazados por el kit (pasador de
martillo, pasador de sear, palanca de gatillo, palanca de émbolo National Match, y émbolo de bloqueo
de percutor).
Instala los nuevos componentes del kit en el orden inverso al de la extracción, asegurándote de que
estén correctamente colocados y alineados.
Verifica que todos los componentes estén firmemente en su lugar y que no haya obstrucciones en el
mecanismo.

Prueba de Funcionamiento:

Con el arma de fuego reensamblada, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno controlado.
Verifica el funcionamiento suave del gatillo y asegúrate de que el mecanismo de seguridad del percutor
esté funcionando correctamente.

Mantenimiento Regular:

Limpia y mantén regularmente el arma de fuego y los componentes instalados para garantizar un
rendimiento óptimo y seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pieza no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a una instalación de eliminación
de residuos designada que maneje materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el KIT DE REDUCCIÓN DEL PULL DEL GATILLO SERIES 80, consulta
la información de contacto del fabricante que se proporciona con tu compra. Es importante tener una línea de
comunicación clara para consultas de seguridad.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro del KIT DE REDUCCIÓN DEL PULL DEL GATILLO SERIES
80. Siempre prioriza la seguridad y busca asistencia profesional si no estás seguro sobre algún aspecto de la
instalación o el uso. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le KIT DE RÉDUCTION DE LA
DÉTENTE SERIES 80

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE RÉDUCTION DE LA DÉTENTE SERIES 80 de CYLINDER &amp; SLIDE. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes familières avec les armes à feu et leur
fonctionnement.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et respect. Considérez chaque arme à feu comme si elle était
chargée.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide professionnelle.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité : Assurezvous que le kit est compatible avec votre arme Colt Series 80.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un mauvais ajustement, ce qui
pourrait entraîner un dysfonctionnement.
Poids de Détente : Soyez conscient que le kit peut réduire le poids de la détente à aussi bas que 2½ lbs.
Cela peut affecter les caractéristiques de maniement de l'arme à feu.
Sécurité du Percuteur : Le kit est conçu pour fonctionner avec le système de sécurité du percuteur de la
Series 80. Ne modifiez ni ne contournez ce système.
Utilisation avec d'autres pièces : Lors de l'utilisation de ce kit avec des pièces personnalisées ou de
rechange, assurezvous qu'elles sont compatibles et sûres à utiliser ensemble.
Tests : Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement complet dans un environnement sûr avant
d'utiliser l'arme à feu dans un cadre réel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et des poinçons
appropriés.

Étapes d'Installation :

Retirez la glissière du cadre de l'arme à feu.
Retirez soigneusement les composants existants qui seront remplacés par le kit (axe de marteau, axe
de détente, levier de détente, levier de plongeur National Match et plongeur de blocage de percuteur).
Installez les nouveaux composants du kit dans l'ordre inverse de leur retrait, en vous assurant qu'ils
sont correctement placés et alignés.
Vérifiez que tous les composants sont bien en place et qu'il n'y a aucune obstruction dans le
mécanisme.

Test de Fonctionnement :

Avec l'arme à feu réassemblée, effectuez un test de fonctionnement dans un environnement contrôlé.
Vérifiez le bon fonctionnement de la détente et assurezvous que le mécanisme de sécurité du
percuteur fonctionne correctement.

Entretien Régulier :

Nettoyez et entretenez régulièrement l'arme à feu et les composants installés pour garantir des
performances optimales et la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les pièces inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Au lieu de cela, apportezle à une installation de
mise au rebut désignée qui traite les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT DE RÉDUCTION DE LA DÉTENTE SERIES 80, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre achat. Il est important d'avoir une
communication claire pour les questions de sécurité.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre du KIT DE RÉDUCTION DE LA DÉTENTE SERIES
80. Priorisez toujours la sécurité et demandez de l'aide professionnelle si vous n'êtes pas sûr de quelque aspect que
ce soit de l'installation ou de l'utilisation. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI
RIDUZIONE DEL PESO DEL GRILLETTO SERIE 80

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI RIDUZIONE DEL PESO DEL GRILLETTO SERIE 80 di CYLINDER &amp; SLIDE.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo da persone che conoscono le armi da fuoco e il loro
funzionamento.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto. Tratta ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza professionale.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Assicurati che il kit sia compatibile con l'arma della tua Serie 80 Colt.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, che
potrebbe portare a malfunzionamenti.
Peso del Grilletto: Tieni presente che il kit può ridurre il peso del grilletto fino a 2½ lbs. Questo potrebbe
influenzare le caratteristiche di maneggevolezza dell'arma da fuoco.
Sicurezza del Percussore: Il kit è progettato per funzionare con il sistema di sicurezza del percussore della
Serie 80. Non modificare o bypassare questo sistema.
Uso con Altre Parti: Quando utilizzi questo kit con parti personalizzate o aftermarket, assicurati che siano
compatibili e sicure da usare insieme.
Test: Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento approfondito in un ambiente sicuro prima di
utilizzare l'arma da fuoco in una situazione reale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e punzoni appropriati.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi il carrello dal telaio dell'arma da fuoco.
Rimuovi con attenzione i componenti esistenti che verranno sostituiti dal kit (perno del cane, perno del
sear, leva del grilletto, leva del plunger National Match e plunger del blocco del percussore).
Installa i nuovi componenti del kit nell'ordine inverso rispetto alla rimozione, assicurandoti che siano
correttamente posizionati e allineati.
Verifica che tutti i componenti siano saldamente in posizione e che non ci siano ostruzioni nel
meccanismo.

Test di Funzionamento:

Con l'arma da fuoco rimontata, esegui un test di funzionamento in un ambiente controllato.
Controlla il funzionamento fluido del grilletto e assicurati che il meccanismo di sicurezza del percussore
funzioni correttamente.

Manutenzione Regolare:

Pulisci e mantieni regolarmente l'arma da fuoco e i componenti installati per garantire prestazioni
ottimali e sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, portalo a una struttura di smaltimento dei rifiuti
designata che gestisce materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il KIT DI RIDUZIONE DEL PESO DEL GRILLETTO SERIE 80, ti
invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo acquisto. È importante avere
una linea di comunicazione chiara per le domande di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro del KIT DI RIDUZIONE DEL PESO DEL GRILLETTO
SERIE 80. Dai sempre priorità alla sicurezza e cerca assistenza professionale se hai dubbi su qualsiasi aspetto
dell'installazione o dell'uso. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU REDUKCJI
CIĘŻARU SPUSTU SERIES 80

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU REDUKCJI CIĘŻARU SPUSTU SERIES 80 od CYLINDER &amp; SLIDE.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
i skuteczne użytkowanie produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby zaznajomione z bronią palną i jej obsługą.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i szacunkiem. Traktuj każdą broń jako załadowaną.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Kompatybilność: Upewnij się, że zestaw jest kompatybilny z Twoim pistoletem Series 80 Colt.
Instalacja: Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć niewłaściwego montażu, co
może prowadzić do awarii.
Ciężar Spustu: Bądź świadomy, że zestaw może obniżyć ciężar spustu do 2½ lbs. Może to wpłynąć na
charakterystykę obsługi broni.
Bezpieczeństwo Iglicy: Zestaw jest zaprojektowany do współpracy z systemem bezpieczeństwa iglicy Series
80. Nie modyfikuj ani nie omijaj tego systemu.
Użycie z Innymi Częściami: Upewnij się, że używane części niestandardowe lub aftermarketowe są
kompatybilne i bezpieczne do wspólnego użycia.
Testowanie: Po instalacji przeprowadź dokładny test funkcjonalny w bezpiecznym środowisku przed użyciem
broni w rzeczywistych warunkach.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym odpowiednie śrubokręty i wbijaki.

Kroki Instalacji:

Zdejmij zamek z ramy broni.
Ostrożnie usuń istniejące elementy, które będą zastąpione przez zestaw (pin młotka, pin zasuwnicy,
dźwignię spustu, dźwignię plunger National Match, dźwignię blokady iglicy).
Zainstaluj nowe elementy z zestawu w odwrotnej kolejności usunięcia, upewniając się, że są
prawidłowo osadzone i wyrównane.
Zweryfikuj, że wszystkie elementy są pewnie na swoim miejscu i że nie ma przeszkód w mechanizmie.

Test Funkcjonalny:

Po złożeniu broni przeprowadź test funkcjonalny w kontrolowanym środowisku.
Sprawdź płynność działania spustu i upewnij się, że mechanizm bezpieczeństwa iglicy działa
poprawnie.

Regularna Konserwacja:

Regularnie czyść i konserwuj broń oraz zainstalowane elementy, aby zapewnić optymalną wydajność i
bezpieczeństwo.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, oddaj go do wyznaczonego punktu
utylizacji, który zajmuje się materiałami niebezpiecznymi.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU REDUKCJI CIĘŻARU SPUSTU SERIES
80, proszę skonsultować się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z zakupem. Ważne jest,
aby mieć jasną linię komunikacyjną w sprawach związanych z bezpieczeństwem.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie ZESTAWU REDUKCJI CIĘŻARU
SPUSTU SERIES 80. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z profesjonalistą, jeśli masz jakiekolwiek
wątpliwości dotyczące jakiegokolwiek aspektu instalacji lub użytkowania. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym
ważnym instrukcjom bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet SERIES 80 TRIGGER PULL
REDUCTION KIT:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT:in, jonka on valmistanut CYLINDER &amp; SLIDE.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käyttävät vain henkilöt, jotka tuntevat aseet ja niiden toiminnan.
Käsittele aseita aina varovasti ja kunnioituksella. Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae ammattilaisen apua.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Yhteensopivuus: Varmista, että sarja on yhteensopiva Series 80 Colt aseesi kanssa.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti välttääksesi väärän asennuksen, joka voisi johtaa
toimintahäiriöihin.
Liipaisimen paino: Ole tietoinen siitä, että sarja voi vähentää liipaisimen painoa jopa 2½ lbs:iin. Tämä voi
vaikuttaa aseen käsittelyominaisuuksiin.
Iskupiirin turvallisuus: Sarja on suunniteltu toimimaan Series 80:n iskupiirin turvallisuusjärjestelmän kanssa.
Älä muokkaa tai ohita tätä järjestelmää.
Käyttö muiden osien kanssa: Kun käytät tätä sarjaa mukautettujen tai jälkimarkkinoilta hankittujen osien
kanssa, varmista, että ne ovat yhteensopivia ja turvallisia käyttää yhdessä.
Testaus: Asennuksen jälkeen suorita perusteellinen toimintatesti turvallisessa ympäristössä ennen aseen
käyttöä elävissä olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien sopivat ruuvimeisselit ja tönäisyt.

Asennusvaiheet:

Poista liukusuoja aseen rungosta.
Poista huolellisesti olemassa olevat komponentit, jotka vaihdetaan sarjalla (vasarapin, searpinn,
liipaisinvarsi, National Match työntövarsi sekä iskupiirin estovarsi).
Asenna sarjan uudet komponentit poistamisen käänteisessä järjestyksessä varmistaen, että ne ovat
kunnolla paikoillaan ja kohdistettuina.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti paikoillaan eikä mekanismissa ole esteitä.

Toimintatesti:

Kun ase on koottu, suorita toimintatesti hallitussa ympäristössä.
Tarkista liipaisimen sujuva toiminta ja varmista, että iskupiirin turvallisuusmekanismi toimii oikein.

Säännöllinen huolto:

Pidä ase ja asennettavat komponentit säännöllisesti puhtaina ja huollettuina optimaalisen suorituskyvyn
ja turvallisuuden varmistamiseksi.

Hävitsoohjeet



Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Vie se sen sijaan määrättyyn jätteenkeräyslaitokseen, joka
käsittelee vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT:stä, ota yhteyttä
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu ostoksesi mukana. On tärkeää, että sinulla on selkeä viestintälinja
turvallisuuskysymyksille.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT:in turvallisen käytön. Aina
priorisoi turvallisuus ja hae ammattilaisen apua, jos olet epävarma mistään asennuksen tai käytön osaalueesta.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SERIES 80 TRIGGER
PULL REDUCTION KIT

Introduktion
Tack för att du valt SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT från CYLINDER &amp; SLIDE. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Läs noggrant igenom detta dokument innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används av personer som är bekanta med skjutvapen och deras drift.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt. Behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för slitage eller skador före varje användning.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt omedelbart användningen och sök professionell hjälp.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Se till att kitet är kompatibelt med ditt Series 80 Colt's skjutvapen.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig montering, vilket kan leda till
funktionsfel.
Avtryckarvikt: Var medveten om att kitet kan minska avtryckarvikten till så lågt som 2½ lbs. Detta kan
påverka skjutvapnets hanteringskarakteristika.
Tändstifts säkerhet: Kitet är utformat för att fungera med Series 80 tändstifts säkerhetssystem. Modifiera
eller kringgå inte detta system.
Användning med andra delar: När du använder detta kit med anpassade eller eftermarknadsdelar, se till att
de är kompatibla och säkra att använda tillsammans.
Testning: Efter installation, genomför ett noggrant funktionstest i en säker miljö innan du använder
skjutvapnet i en verklig situation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive lämpliga skruvmejslar och stansar.

Installationssteg:

Ta bort sliden från ramen på skjutvapnet.
Ta försiktigt bort de befintliga komponenter som ska ersättas av kitet (hammarpinne, avtryckarpinne,
avtryckarspak, National Match plunger spak och tändstiftsblock plunger).
Installera de nya komponenterna från kitet i omvänd ordning av borttagning, och se till att de är korrekt
placerade och justerade.
Verifiera att alla komponenter är ordentligt på plats och att det inte finns något hinder i mekanismen.

Funktionstest:

Med skjutvapnet återmonterat, genomför ett funktionstest i en kontrollerad miljö.
Kontrollera att avtryckaren fungerar smidigt och att tändstifts säkerhetsmekanismen fungerar korrekt.

Regelbunden underhåll:

Rengör och underhåll regelbundet skjutvapnet och de installerade komponenterna för att säkerställa
optimal prestanda och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Ta istället med den till en avsedd avfallshanteringsanläggning
som hanterar farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION KIT, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer ditt köp. Det är viktigt att ha en tydlig kommunikationskanal för
säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av SERIES 80 TRIGGER PULL REDUCTION
KIT. Prioritera alltid säkerhet och sök professionell hjälp om du är osäker på någon aspekt av installation eller
användning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro SADA REDUKCE TAHU
SPOUŠTĚ SERIES 80

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SADA REDUKCE TAHU SPOUŠTĚ SERIES 80 od společnosti CYLINDER &amp;
SLIDE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt používali pouze jednotlivci, kteří jsou obeznámeni s palnými zbraněmi a jejich obsluhou.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a s respektem. Zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud se u produktu vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou pomoc.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Kompatibilita: Zajistěte, aby byla sada kompatibilní s vaší palnou zbraní Series 80 Colt.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, které by mohlo
vést k poruše.
Hmotnost tahu spouště: Buďte si vědomi, že sada může snížit hmotnost tahu spouště až na 2½ lbs. To
může ovlivnit charakteristiky ovládání zbraně.
Bezpečnostní mechanismus úderníku: Sada je navržena tak, aby fungovala se systémem bezpečnosti
úderníku Series 80. Neměňte ani neobcházejte tento systém.
Použití s jinými díly: Při používání této sady s vlastními nebo aftermarketovými díly se ujistěte, že jsou
kompatibilní a bezpečné k použití společně.
Testování: Po instalaci proveďte důkladný funkční test v bezpečném prostředí před použitím zbraně v
reálném nastavení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně vhodných šroubováků a výstružníků.

Kroky instalace:

Odstraňte závěr z rámu palné zbraně.
Opatrně odstraňte stávající komponenty, které budou nahrazeny sadou (kolík kladiva, kolík spouště,
páka spouště, páka plunžru National Match a plunžr blokovacího mechanismu spouště).
Nainstalujte nové komponenty ze sady v opačném pořadí, než byly odstraněny, a zajistěte, aby byly
správně usazeny a zarovnány.
Ověřte, že jsou všechny komponenty pevně na svém místě a že v mechanismu není žádná překážka.

Funkční test:

Po opětovném sestavení palné zbraně proveďte funkční test v kontrolovaném prostředí.
Zkontrolujte plynulost chodu spouště a ujistěte se, že mechanismus bezpečnosti úderníku funguje
správně.

Pravidelná údržba:

Pravidelně čistěte a udržujte palnou zbraň a nainstalované komponenty, abyste zajistili optimální výkon
a bezpečnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené díly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho jej vezměte na určené místo pro likvidaci
odpadu, které se zabývá nebezpečnými materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SADA REDUKCE TAHU SPOUŠTĚ SERIES 80, prosím, odkažte
se na kontaktní informace výrobce poskytnuté při vašem nákupu. Je důležité mít jasnou komunikační linku pro
bezpečnostní dotazy.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné používání SADA REDUKCE TAHU SPOUŠTĚ SERIES 80.
Vždy dávejte přednost bezpečnosti a vyhledejte odbornou pomoc, pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem instalace
nebo používání. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


